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1 FX T 5% F aui ko )J‘}“—S‘L’L\ B The elder, to Gaius the beloved, whom | love in
v [the] truth.

24 ’f o

2 X ¥ eh e AR i eE )3« N s e Dear friend, | pray you may prosper concerning
. . Lo everything and be healthy, just as your soul
Mo B e R R A - e prospers.

2 3 3 E IR 2 ., s Fp : {Note: *Here “[when]”

3 F a’ K ;: ,ﬂ:_ﬂ AN f!_; ¥ B ;F': ’ ’E -l(t" I"‘;}% \ls:gjr;mlhgfjaggcc?gpg)égeofetglgagrtilc}i/p\lz;v:/'g?ﬁg)txh?c]h is understood as
B M ‘\“ )L: H 7 o emporal o
UL E ’]‘}"‘ ¥ ‘emeerel hrothers came and testified [fo] your truth,

just as you are walking in [the] truth.

4 Aeg i Nt b N EIRA (7 N m% o, | have no greater joy than this: that | hear my
Sp o 2 Ly A children are walking in the truth.

)J“j' B F br 3y = 7o
5 X i oo inw (TR k2§ R AriE Dear friend, you act faithfully ' O Yo o2l i)
S whatever you do for the brothers, even though they
mFK K S el o are Strangers {Note: Literally “and this strangers”}
6 AL m TOEM iR eE iR F fie g They have testified /fo] your love before the church;
o, IRes W i S I you will do well to send them o' Hieraly ot g
SEL A U IR S S their way in a manner worthy of God.
7 i i F_ e (R~ FFRz) dvet s For they have gone out on behalf of(lghte phatmeG, ;
ing nothing from th ns, 01 At bentie
}‘J’J /7" =RA - A ”’TB" ° uan(gglgvgg (ags opgotse!j togGen(t)\Ie CErls?anps%ga s
8 L SPIE R OREF - R = A s ENEENL R & Therefore we ought to support such [people], so
M- 4B o that we become fellow workers with [the] truth.
1 — S =R A = S R
9 E:N \a Wk 0T A% A 0 RINAK S ¢ 43 | wrote something to the church, but Diotrephes,
G g AR d2E A o who wants to be first [among] them, does not
PR SRR A acknowledge us.
By 2\ 22 VA Y 18 AT =k B Therefore, if | come, | will call attention to the deeds

10 ’-r'l}‘ d -F é ’ ‘g ﬁ e T = Eﬂi ’ q} *~ he iS doing {Note: Literally “his deeds which he is doing”}
/l'},_ﬂ,_:!_-c\_; “,‘o‘ ‘Ly‘) PR ; . i . s.

R R AR R S disparaging us with evil words. And not being

S AEFE ’ﬁ AR RBEF s & content with these, he does not receive the
R = AL NS UUE N [ VA S brothers himself, and he hinders those wanting Jio
£ RS S ATH ¥ s do so] and throws [them] out of the church.

11 2 ¥ en e 2 B2 R & agE Dear friend, do not imitate /what is] evil, but [what
. GA il TR A Lt A is] good. The one who does good is of God; the
FofFden A ERaAY LA - one who does evil has not seen God.

12 [ s ’ 7,5 O A Bt TTLIE s & JF kA Demetrius has been testified to by all, even by the
WA e Tt AR E A YA e truth itself. And we also testify [fo him], and you
o T8l Fea 2t iMe oo T8 Lk o know that our testimony is true.

i ﬁrr'_{g' N EH B e

13 A F »ﬁ FLEERIT AR CIFARRYE E | have many things to write to you, but | do not want

T s to write to you by means of ink and pen.
F s

NESHE1E



But | hope to see you right away, and to speak face
e {Note: Literally “mouth to mouth”}
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